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B5A, TFiddle. |
Re@orded by Helen Creighton,
My 5, 1944,

At No. 6 District Depot, Haligax, Nova Scotia.

Fiddler; James Hamm, otherwise known as Fiddlin' Jim; in middle twenties;
comes from Mahone ﬁay where mo st of the inhabitants are of German or,
as they say, Dutch, descent, %hey ceme from f$anover md settled there.
Private Hamm used to know some 2000 tunes and had a book with 1000 tunes
written down which he sold, Before the war he had an archestra and played
over the coast to mast network of the Canadian Broadcasting Corporation,
He gaid that if he could only get down to his home he could get an orchestra
together and give me somereal music,

~ 1. Judique BReel, I think this must be 2 logal reel, as Judique is a French
 settlement in Cape Breton.

2+ Practisees

3. Chicken Reel played by Fiddlin' Jim wi th Fred Bruhm accompanying himn
on the guitar.

* 8ilver and Gold played by Fiddlin' Jim a d Fred Brulm,



1758,

‘recorded by Helen Creighton.
May 5, 1944,

At No. 6 District Depot, Hid ifax, Nova Scotia.

~ Fiddler; Jmmes Hamm, Mahone Bay; aged in middle twenties, See note
_accompanying 175A

1. Little Browm Jhg. Fiddlin' Jim accompanied by Walter Horton, Sydney
~on the guitar, ’

2. Christmas Whisky played by Fiddlin® Jim with mouth organ accnmpaniment
by - Clarance Ward, Canning.

3. Miss MlNcleod's Rell. played by Fiddlin' Jim with mouth organ accompan:l-

~ment Dby Clarance Ward, Canning,
4, Amerifen Reel, played by Fiddlin® Jim with mouth orgen accompaniment

by Clarance Ward, Canninge

I thought Private VWard gave a much better accompaniment than

'Athe two who plged the guitare In f act he seemed to me @ ite an

camplished harmonica player and he looked very professional with a box of

..7e or six mouth organs, changing @bout smong them for different numbers,

Would you like me to record him playing &l one?
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‘ 14Zh, Hicmac.

:—’-—~41eeeraed~by—£&emereigmm.w——-—~———-——-»~~--- ST [Eos
i April 30, 1944,

e IO pee

At jﬁ&L_ndian___zagxxati,n,“shnhananadze,"xnxa_SQniia.

- Infoxmant; Williem Paulaged 87; chief —for 55 yresi mew retired s
chief but still sctive woodsman,

- This is-his story of how the Hicmac Indians came to Nova-
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_____._M Baaelit SIS gy

————————Recorded by Helen Creightens — - -

April 30, 1944, e
house ot‘ llart:ln Sack. 4

_ Informm t' William Paul._aggd 87' chief for 35 YIS.; NOW
retired as chief but dtil‘l ac‘rive woodsman.

' story is told bv ﬁf l’aul, and part of it is repeated in
e —— '-j--~-----~~thr—-*¥1mtmgue~.-- GEREE e e e e T
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W—l?m.~80uth African Songs in Africsans. e I
 Recorded 'By Helen Crelghton. T , LRI IA T S ATE e

- Halifa x, Nova Scotias B e W s R T PR L AR

~ @inger; This 35 the husband of the singer of the Hebridean songs T
——and he too wishes only his initials usede In this case they are,B..fus.

1, Jou Kombuis en mij kombuis, ) G e
——Your kitchen and my kitchen, or ¥our home md my home. L NS S

";“'_22‘851'13’ ‘Marais; the Grahamstown version which the singer ﬁea.rd and was =
——-geecustomed to- singing as & youth mhmm living theres — e

- 5 Bra.ndewyn. ~ otherwise Branay leave ne alone. BV e T RO B e T

4, koscow s Burning, smgkn Ka.ffi:r. v This is a version of the song,
London‘s hurm.ng.
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Recorded by Helen Creighton,
T My 6, 1944, : | t¥ i TR

‘Mlifex, Nove Scotias

. The informam t wishes her initials used onlye M.C.8, 8he is a protesé& N
~ wife 1living in Ha.hifax. end came origind ly from Argyleshire, Scoilands =
- Songs from 1 he sbrides were sung in her home where she heard them frem
- earliest childhoods : .
~— 1, ¥ull Tisher's love Son VRS (o Ben - e
e Bl s < gme 7,3
2. The Cockle Gatherer. _ 3
3, Dierdre's Farewell to Scotlande i
f 10 Mhairead mpxxgixtxx og, wmhalread, my girl, : ,
i __%Thy -sea blue eyes with witchery. AW 4
b= : |
—— B Dearest Albyn, Xend o'er yonder [T | ot SRR
./ Thou dear land of wood m d waves ’ E
- ’«ﬂ‘é» h
. o
:k .

B e e



‘ 179A, Maori Songs.,
Recorded by Helen Creighton.
May 10, 1944,
At Professor' Douglas® house, Lower Sackville, Nova Scotia.

Singer; Alison MGClement who before her marriage lived at Wanganui,

Noxrth Island, New Zealand. I believe she left when she was fifteen and
studied music in England for some years. While living in New Zealand

her family used to go into the country for holidays, and it was there
she haard the Maori songse She and a friend decided to learn them.

8he uses the poi very skillfullye. The pdi is a sort of ball with a
reed covering and asshe sings she swings one in each hand, knocking

them against her hmdg,shoulders or knees in a etrongéz rhythmic motion.
Some songs call for oniy one poil and some have none, e is very particu-
lar about singing the s ngs exactly as she heard them from the natives.
She 1is going to type the words out, and I will send them to you later,

1. Haka (with introduction).

2. Hoki hoki tonu mai.

3. Practise. ,
4, Moe lai E Hine (Sleep Gently, O Maidl)
5, For He's A Jolly Good Fellow, in Maori.



